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عم اًمئاد  نوسفانتي  اوناك  مهنكل  ءاقدصأ ، ةدودلاو  ةجاجدلا  تناك 
وه نم  ةفرعمل  مدقلا  ةرك  بعل  اوررق  مايلأا ، نم  موي  يف  .ضعبلا  امهضعب 

.بعلا لضفأ 
• • •

Høne og Tusenbein var venner. Men de likte alltid
å konkurrere. En dag spilte de fotball for å se
hvem som var den beste spilleren.
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لو ك لا ةعيرس ،ن د اج ناك ةج ل ت هتبع بو .م أد لا او لم ةرك مدق ع لإ ب بهذ ى او
ناك لا ت لو ةدود ك ب ،ن يع ت اًد كر لا ل د اج ناك ةج أ ت رس لا .ع ناك ةدود ت

لاب غ ت .بض لا رعش د اج بف ةج أد لذ ت م .ك بأ ن ت دع كر ل
• • •

De dro til fotballbanen og startet kampen. Høne
var rask, men Tusenbein var raskere. Høne sparket
langt, men Tusenbein sparket lengre. Høne ble
surere og surere.
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يه ةدودلا  تناك  ىلولأا  ةرملا  يف  .حيجرتلا  تلاكر  بعل  اوررق  كلذ  دعب 
رود ءاج  مث  .طقف  اًدحاو  اًفده  ةجاجدلا  تلجسف  .ىمرملا  سراح 

.ىمرملا سراح  يه  نوكتل  ةجاجدلا 
• • •

De bestemte seg for å ha en straffekonkurranse.
Først var Tusenbein keeper. Høne skåret bare ett
mål. Så var det Hønes tur til å forsvare målet.
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.ءادعلأا ناديدلاو  جاجدلا  حبصأ  تقولا ، كلذ  ذنمو 
• • •

Siden den gang har høner og tusenbein vært
fiender.
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و .اًفده لجس لاب ت لا ةرك ان ةدود رو ف .اًفده ت لجس لا ت لا ةرك لكر ةدود ت
لا لجس ةدود و .اًفده ت لجس لا ت مرم ف ى ب ي أر لا اهس لا ةرك ددس ةدود ت

أ اده مخ .ف ةس
• • •

Tusenbein sparket ballen og skåret. Tusenbein
driblet ballen og skåret. Tusenbein headet ballen
og skåret. Fem mål skåret Tusenbein.
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ز فح ب ت م .اهنط اخ ن ر لا اًج لعس ةدود تح ت ت ى عس لا ل د اج ا ةج رمتس ت
ل افتخلا وف ةرجش .ء لاوو اًعيرس ق تد لا اه ةدود

• • •

Høne hostet til hun kastet opp tusenbeinet som
var i magen. Mor Tusenbein og barnet hennes
klatret opp i et tre for å gjemme seg.
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حورلاب عتمتت  نكت  مل  اهنأ  ثيح  ترسخ ، اهنلأ  ةبضاغ  ةجاجدلا  تناك 
ةجض تراثأ  ةجاجدلا  اهتقيدص  نلأ  ةدودلا  تكحض  .ةيضايرلا 

.اهتراسخل
• • •

Høne ble sint fordi hun tapte. Hun var en veldig
dårlig taper. Tusenbein begynte å le av vennen
som lagde så mye oppstyr.
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.تلعس مث  .تلعسو  تسطع  مث  .تقصبو  تعلتبا  مث  .ةجاجدلا  تأشجت 
! زازئمشلال اًريثم  ةدودلا  معط  ناك 

• • •

Høne kastet opp. Og svelget og spyttet. Så nøs og
hostet hun. Og kastet opp. Tusenbeinet var
ufyselig.
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لتباو ع او ت اقنم اًعس ر تف اه ح نأ ت ل اه رد اغ ةج بض لا ة د اج ناك ةج ت
لا .ةدود

• • •

Høne var så sint at hun åpnet nebbet og slukte
Tusenbein.
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يح !ث تنبا .” ب اي ي لا ك اخ لا ةص ا ةوق تس مدخ لا“ ي لاو ةدود اص ةد ح ت
لا د اج ب ةج أد يس ت و .ئ عط ئار ةهيرك م إ ةح ارخ لا ج يد اد ي ن تس يط ع

لاب رم ت .ض رعش
• • •

Mor Tusenbein ropte: “Bruk det trikset du kan,
barnet mitt!” Tusenbein kan lage en dårlig lukt og
en sånn fæl smak. Høne kjente at hun ble dårlig.
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ةدلاوب تقتلا  لزنملا ، ىلإ  اهقيرط  يف  يشمت  ةجاجدلا  تناك  امنيب 
نكل يتنبا ”؟ تيأر  له  : “ ةجاجدلا ةدودلا  ةدلاو  تلأس  .ةدودلا 

.ةقلق ةدودلا  ةدلاو  تناك  .ءيش  يأ  لقت  مل  ةجاجدلا 
• • •

Da Høne gikk hjemover, møtte hun Mor
Tusenbein. “Har du sett barnet mitt?” spurte Mor
Tusenbein. Høne sa ikke noe. Mor Tusenbein ble
urolig.
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!”. يمأ اي  ينيدعاس  : “ يكبي اًريغص  اتوص  ةدودلا  ةدلاو  تعمس  مث 
تدجوف ةيانعب ، تعمتساو  ءاحنلأا  عيمج  يف  ةدودلا  ةدلاو  ترظن 

.ةجاجدلا لخاد  نم  يتأي  توصلا 
• • •

Så hørte Mor Tusenbein en svak stemme:
“Mamma, hjelp meg!” Mor Tusenbein så seg
rundt og lyttet spent. Lyden kom fra inni høna.
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